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ÖN SÖZ

Azerbaycanlı müzik bilimci sayın Rafig Hüseynoğlu İmrani’nin 
1994 yılında Bakü’de yayımlanan “Azerbaycan Muğam Janrının 
Yaranması ve İnkişaf Tarihi” adlı eseri, geçmişten günümüze 
Azerbaycan coğrafyasında mevcut olan müzik kültürünü bizlere 
tanıtmaktadır.

251 sayfadan oluşan bu kitap, Azerbaycan Türkçesiyle ve Kiril 
alfabesine göre yazılmıştır. Bu kitabın baş tarafında, kitabın 
redaktörü olan müzik bilimci sayın Prof. Gülnaz Abdullazade ile 
yine Azerbaycan müziğinin tanınmış simalarından devlet sanatçısı 
Prof. Süleyman Elesgerov’un kitabı tanıtan yazıları yer almaktadır.

Bu kitapta Azerbaycan coğrafyasının (gerek günümüzdeki 
Azerbaycan cumhuriyeti toprakları gerekse de İran Azerbaycan’ı) 
sahip olduğu müzik kültürünün ve günümüzde “muğam” olarak 
adlandırılan janrın (tarzın) tarihsel gelişimini sunmaktadır.

Azerbaycan coğrafyasında hüküm süren Sümerler, Medler, 
Ahameniler, İskender Devleti ve Sâsânîler gibi İslam öncesi 
uygarlıklar ile İslamiyet’ten sonra bölgeye hakim olan Türk-İslam 
devletleri ve çeşitli hanlıkların bu bölgenin kültürel hayatına yapmış 
oldukları katkılar, bütün ayrıntılarıyla okuyucuya aktarılmıştır. Bu 
aktarılar sonucunda, günümüzde Azerbaycan’da, hattâ Türkiye’de ve 
diğer Türk ve İslam ülkelerinde icra edilen makamların bir çoğunun 
İslam öncesi dönemlerden beri kullanılmakta olduğunu öğrenmiş 
bulunuyoruz.

Azerbaycan’da İslam uygarlığı ve müzik konusu, bu kitapta 
üzerinde en çok durulan konulardan biri olmuştur. Türk-İslâm 
müzik kültürünün temelini atan ve ilk müzik nazariyatı kitaplarını 
yazan Fârâbî, İbn-i Sînâ, Safiyüddin Urmevî, Abdülkadir Merâgî 
gibi müzik bilgini ve filozofların eserleri, kullanmış oldukları 
terminoloji ayrıntılı bir biçimde sunulmuştur. Makam, şûbe, gûşe 
ve âvâzeler, günümüz nota sistemine göre açıklanmıştır. Özellikle, 
aslen Azerbaycan Türklerinden olan ve kurmuş oldukları nazariyatın 
günümüzde “Sistemci Okul” adıyla anıldığı Safiyüddin Urmevî ve 
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Abdülkadir Merâgî’nin görüşlerine ayrıntılı olarak yer verilmiştir. 
Ayrıca adı zikredilen bu bilginlerin hayat hikayeleri ve soy kütükleri 
konularına da değinilmiştir.

Kitabın son bölümünde ise, Kuzey ve Güney Azerbaycan’da XIX. 
yüzyılın sonu ile XX. yüzyılın başlarında kurulan müzik meclisleri 
hakkında bilgiler verilmektedir.

Bu meclislerde icra edilen muğamlar, o dönemde yaşamış olan müzik 
üstadlarının da eserlerine baş vurulmak suretiyle listeler halinde 
bizlere sunulmuştur.

Bu kitabın transkripsiyonunda, Türkiye Türkçesine aktarılmasında 
ve kitapta adı geçen müzik terimleri sözlüğünün hazırlanmasında 
yardımlarını benden esirgemeyen değerli hocam sayın Prof. Dr. 
Gülşen Seyhan Alışık’a, konservatuar öğrenciliğim sırasında, kitabı 
tanıyıp üzerinde yapmış olduğum bu çalışmaya imkan sağlayan hocam 
Süleyman Şenel’e, kitabın tercümesine başladığım ilk zamanlarda 
vaktini bana ayırıp redaksiyonda yardımda bulunan hocam Dr. 
Öğretim Üyesi Göksel Öztürk’e ve tezimin teknik bilgisayar bilgisi 
gerektiren kısımlarında bana yardımcı olan kardeşim Aslıhan Kuşoğlu 
ile arkadaşım Pamir Poyraz’a teşekkürlerimi bir borç bilirim. 
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ÖZET

Azerbaycan Cumhuriyeti’nin bağımsızlığını ilan edişinin üçüncü yılı 
olan 1994’te, Azerbaycan’ın başkenti Bakü’de, Üzeyir Hacıbeyov 
Adına Bakü Devlet Musiki Akademisi tarafından yayımlanan bu 
kitap, 251 sayfadan oluşmaktadır.

Kitapta, Azerbaycan’ın sahip olduğu müzik kültürü, bu kültürün en 
eski çağlardan günümüze kadar geçirdiği evreler; gerekli tablolar, 
haritalar ve notalarla desteklenmek suretiyle anlatılmıştır.

Bu tezi hazırlamaktaki amaç, Türk Dünyası müzik kültürünün çok 
önemli bir parçası olan Azerbaycan müziğinin tarihsel gelişimini ve 
20. yüzyıldaki durumunu gözler önüne sermektir.

Çalışmamız Metin, Aktarı ve Müzik Terimleri Sözlüğü adları altında 
üç bölümden oluşmaktadır. Birinci bölüm olan metin bölümünde, 
Kiril harfleriyle yazılmış olan bu kitabın çevriyazı alfabesine 
aktarılması işlemi yapılmıştır.

Tezimizin ikinci bölümünde kitap, Türkiye Türkçesine aktarılmıştır. 
Gerek metin, gerekse de aktarı bölümünde, kitapta yazarın yapmış 
olduğu kısaltmalar aynen verilmiş, kitaptaki parantezler, dipnotlar 
olduğu gibi aktarılmıştır. Okunamayan birtakım kelimeler ise köşeli 
parantez içerisinde üç nokta ile […], her iki bölümde de ifade 
edilmiştir.

Tezimizin son bölümü ise, kitapta adı geçen müzik terimlerinin 
sözlüğüdür. Bu sözlüğü yazarken; Arapça, Farsça, Türkçe ve 
Moğolca kökenli kelimeler, italik harfli olarak parantez içerisinde ve 
çeviriyazı alfabesine göre yazılmıştır. Yunanca, İtalyanca, Fransızca 
gibi Avrupa dillerine ait terimlerde ise transkripsiyon harflerine 
başvurulmamıştır. Madde başları 12’lik kalın punto ile yazılmış, 
iki nokta işaretinden sonra normal punto ile parantez içinde (<) ve 
(>) işaretleri kullanılmak suretiyle açıklanacak terimin ait olduğu 
dil; Ar., Fars, Tür., Fra. gibi kısaltmalarla gösterilmiştir. Sözlükte, 
farklı yazılışları olan terimlerde veya herhangi bir terimin orijinal 
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yazılışında bir çeşitlilik olması durumunda, iki farklı yazılış arasına 
denklik işareti (~) konulmuştur. Kökü tespit edilemeyen veya yazılışı 
bilinmeyen kelimeler için soru işaretine (?) başvurulmuştur.
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SUMMARY

This book which has been published by the Baku Music Academy of 
State in the name of Uzeyir Hacıbeyov is consisted of 251 pages. It 
was printed in Baku which is capital of Azerbaijan, in 1994 the third 
year of independence of Republic of Azerbaijan.

In this book, musical culture that Azerbaijan has, the stages of this 
culture which has passed from oldest ages until today are explained 
by the support of tables are necessary, maps and musical notes.

The aim of preparing this thesis is to display historical development 
of Azerbaijan music which is a very important part of the music 
culture of Turkic World.

Our work is consisted of three chapters which is named text, 
translation and dictionary of musical terms. In the text chapter of our 
work, this book that is written in Cyrillic Alphabet is translated to 
transcription alphabet.

In the second chapter of our thesis, the book is translated into Turkish. 
In the capters of text and translation, abbrevations that the writer 
has done in his book are presented without change. Paranthesis and 
footnotes in this book are identically applied. Some illegible words 
are indicated with three points […] in bracket.

The last chapter of our thesis is dictionary of musical terms that are 
mentioned in this book. In the process of preparing this dictionary, 
originally Arabic, Persian, Turkish and Mongolian words are written 
in Italic letters in the paranthesis and according to transcription 
alphabet. However, in writing of the terms belong to European 
languages such as Greek, Italian, French; transcription letters are 
not used. The intermediate items are written in 12 size of type and 
bold; after the colons the language which has the term that will 
be explained is displayed with abbrevations like Ar., Fars., Tür., 
Fra.. These abbrevations are stated using the marks (<) and (>) in 
paranthesis with normal size of type. In the dictionary, the terms that 
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have different orthographies or in the situation of any term has a 
variety in original orthography, between two different orthographies 
equality mark (~) is placed. For the words which have indefinite 
origins or unknown ortography are used question mark (?).
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